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fius, quod J. P, Berg ex eodem Cod. Lugd. Bat.

descripsit. Omnia scholia hic offeruntur, quae in

Codice exstant.
B. Lexica, vocabularia, dialogi.

N. XXX

(Ex Willm, Cat. n. 71, p.13. Ab hoc emtus est ¢
bibl. E. Scheidii, cujus vide Cat.,, p. 87 sq n.6.)

Quatuor volumina, quae majorem partem Lexici
notissimi ‘al-Gauharii (4 circa annum 400), zLS\uSS
xzMl ¢ dicti, exhibent. Omnia charact. ow scri~
pta sunt; quum vero horum Codicum aetas, manus
ct forma inter se differant, paucis de singulis expo-

nam.
Vol. I», Cod. in 8°, paginarum 915, bene com-

pactus, annoque 582 scriptus manu satis distin-
ctd. Continet duas partes priores Lexici, sci-
licet litteras . —1. In margine notae, in textu
vocales adscriptae sunt. Praeterea littera | et
partim etiam littera —, sine dubio a Scheidio,
cum Cod. nosiro Lugd. Bat. 85 (v. Dozy Cat.

I, p. 67) collatae sunt.
Vol. IImn, ~ Cod. in 4°, foliorum 232, anno 748

manu valde perspicud scriptus. In margine ex-
teriore legitur (5;-9p3\d1 (yo adlill A=t
in folio autem 1°r. hacc verba exstant, manum
adulteratoris feliciter elapsa : o geitsed! sl

. v . . wlies, quod verosimilius duco. Vo-
cales additae sunt uti et notae aliquot margina-
les. Hic Codex complectitur litteras 6 — (o et
litteram s usque ad vocem (i.a-% , ita ut vox
wsowo sequi deberet.

Fol.231v. — 232v. adjicitur alid manu disputatio
de gencre masculino ct feminino, quac sic incipit:
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b e cubally Al Al (5 pead
g 0.l Vocabula usque ad litteram ¢ re-
censentur ordine alphabetico.

Vol. IIl*». Cod. in 4° min., foliorum 351, anno
682 manu nitidd scriptus a K ol 2 Oes\e

:5)1.,.:3\)& Jazam! .3t et bene compactus. Quota
pars totius operis volumen nostrum sit, ex sub-
scriptione apparet; in titulo enim numerus era-
sus est. Partem fertiam exhibet et idem com-
plectitur quod =JLit 555Ut in Cod. L. B. 85
Vol. II fol. 1—262 , nempe litteras J — £ Scho-

lia desiderantur; in fine index adjectus est.
Yol, IVe, Cod. in 4°, foliorum 232, a° 639 per-

we 2

spicue scriptus a awlill ol (52 OpaS\a g3 8le

" <

_e-t4-20,3 et bene conservatus. Textus vocali-
bus instructus est, margini librarius notas in-
scripsit.  Uti subscriptio testatur , partem nonam
s. ultimam hic habemus totius operis, radices
complectentem ultimd | otiosd, sive ultimd ,
aut (s . [Initium autem in parte praecedenie
aderat, haec enim pars incipit a rad. il; et per-
git usque ad finem operis.

Haec 4 volumina, quae, volumine II° excepto,
antiquitate Cod.*™ Lugd. Bat.*" 85 longe superant,
pretiosissimis sine dubio Codicibus nostrae collectio-
pis annumeranda sunt. Valde dolendum est, partem
tam insignem Lexici nostri in iis desiderari; foliorum
enim 1048, quibus Cod. L. B. 85 constat, non nisi
606 hic offeruntur, e quibus folia 131 bis occur-
runt (v. Vol. II'™ et III*).

N. XXXL

{Ex Willm. Cal, n. 70, p. 13, Ab hoc emtus est e
bibl. WalravenZ, in qui conjuncius eral cum eo
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hbro, qui in Willm. Cal, est n. 69 p. 13. Hi
ambo in Cat. Walrav, sunt n. 26 p. 58.)

Liber in 4°, paginarum 62, chartaceo involucro
compactus Orientalem in modum. Est apographon
quod , manu mihi ignotd a°1750 descriptam ¢ Cod.
Lugd. Bat. 85, initium Lexici al-Gauhariz offert

£
usque ad rad. 5. In margine pauca cidem manu
annotata reperiuntur,

N. XXXIL

(Ex Willm. Cat. n. 73, p. 14, Ab hoc emius est
e bibl, E. Scheidii, in eujus Caial. est n. 12 in
p- 89. Hic anno 1767 eum ex Oriente acceperat.)

Cod. in 4°, formd oblongd, folioram 274, bene
ligatus Orientalem in modum. Seriptus est chara-
ctere S manu crassiore, sed tamen satis distin-
cti. Margo, qui ubique fere scholiis scatet, hic
illic, praesertim in initio, vermibus corrosus est.
Annus, quo scriptus sit, non notatur, sed ex habitu
Codicis valde antiqui efficiam, eum seculo H. 7w
scriptum esse. Liber noster exhibet Lexicon c. t.
“ il e (gpem Lad ¢ gleiid Lliss, auctore

=W (550 Mgl Oups g pols gl o
(+610; v. ejus vitam ap. Tbn-Call., ed.” Wiist.,
N° via), conf. Hagi-Cal. I, p. 384. Ut Lector sciat cum
auctoris propositum in hoc libro conficiendo, tum
hujus divisionem, totam dabo praefationem , qualis
in Codice non sine ullo labore legitur (1). Post ini-
tium igitar, cum iis convenicns quac Hagi-Cal. tra-
dit, auctor mox pergit :

(1) Codicem Parisiensem ipse, A° 1858 aliquamdiu in
hac urbe degeus, contuli; varielatem lectionum, fere nullam,
literd P, designabo,
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(1) In Lex. Freytag. desideratur V= Sp.

(2) Glossa subscripla: » suff. i.e. OJuJS.

(3) P. omiltit x,3.

(4) Huic vocabulo subscripta est vox )Lg:S'\SS {Cod. )LA_'S\H),
uli et sequenti vox 5)}_&&‘_‘_3?. Ad L;;_é ef. de Sacy
Chrest. Ar. 111, p. 232 (ed. alt.).

(5) Glossa subseripla: i. e, Lso;, pravus; in P., ubi sae-

pius verba Persice explicaniur, adseribitur »..Li.
10



74

Gukily el e GO (1) 58 bt Rpcd oy

O X . . o P k3
ccyl.ii%}‘ &*3 las ;;\.v.?s) L5§> “« uL::%‘ oy g;h§> La
ks (3) Oy wldddt gl (2) Ao Maina
(4) 33t oIS ga Tiiks w5003 Loy s B0
Lsn ;:SIA.L; ;AS: « Uﬁﬁ%\iﬁ»ﬁ.j‘, Ugj.';tJia.H U"f ‘U_ﬁ»:\fi,.n
wasylall w3lall whaly dly oo LAt 3L clalll of ot

> - oZ x .
EP RSOV SV S W R S TPV VS O T 21 O ST =00 B W
2 5 > o sl 5 3

(1) Sic Cod., quamquam obscurius, Glossa @83t in ulro-

que Cod. :

(2) Subscriplae suml voces: 0)}ﬂ$ (sax3, et ilem in P.:
&) Z:"’L?' stz Vir videtur jam in anliquitate parum
notus. De eo haec tradit -al-Kiftt (Cod. Leyd. 654, 3) in v.:

> >
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(3) Vid. hoc -al-dzkarii (+ 370) opus apud C. H. II,
p- 479, n° Puar . A-Gaukarii (4 cire. 400) liber nolis-

simus est.
(4) P. habet .o_pc0n@ial, uti mox sequitur, Glossator

autem utrumque vocabulum sic distinxit, ut prius X¢3'JJ$ LSS ,
posterius . Leclf & dictum putet,

75

S N P I I RPRW U
& adlmld Ledd LEot wiodion il e Lyl

L 6plisd iy ackemnny (1) cxil=l PRV
o S 15 (2) oW 2B e gl s gy
i st e ady ,Ia, it N2 Syl
Selys mpf ke Lign « enm G0 (ohe winkay
ISR s hmie 5 Sty DS Reyise ukDia

[f. 53 v. —£.244 v.] KUl slawdt 2 [£. 4v.—£. 53 1.]
o=\l 5 (£ 244 v — £ 249 v.] KA Jl¥ o5
So0 (550 w5 sl 3 [£ 269 7. — 1. 274 ] Rxl T,
(3) oty Lag \}m.:.\ Loy, U‘._o)\.ﬂ) slaaadf g5 'fi;o.mm o0
QL;oBS b (3) Wy Loy ilaiy Ley wliteasl

PR

Lol Lay KGR jad 3 w00 Lpwliy Loy

S, Sl A o xadedll ge 53T e

Sl M ehd @ Sdll SRl el
SN ORES P 6{.;1\.; Ly &5l {;é &

. > w . -2 ? w o 2
O CBIL gh g gy G852 (B) g0 wardy baad J2

(1) P. omittit o
(2) Glossa: x=L=uli 13,
(3) L. o
{4) Partem 32 et 4m, quarum quacque item % OLE&a)S
conlinet , quippe minoris ambitiis auctor hic neglexit.
(9) Sic P.; Cod. noster a.é;)i, sed male.
10+
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Absoluto igitur tractatu, i)l Sy.s.s inscripto,

de nominibus Dei (fol. 3 r.—f. 4 v.), auctor stalim
rem aggreditur.  Ad normam vulgarem Arabum gram-
maticorumn tria vocum gencra ‘..»J » Jexd et g_é)._:>

distinguens, opus suum in tres hasce partes divisit,
quibus quartam , grammaticae brevem conspectum
exhibentem, adjungendam putavit. Ex his pars 1°
et praesertim 2, reliquis longe majores, fere totum
librum occupant. In 1%, quae de nominibus agit,
omnia vocabula, quae, secum invicem conjuncta ,
ad unam rem sive notionem pertinent, in variis
Js—xa$, nulla ordinis alphabetici ratione habiti, di-

(1) Collato Cod. P., sic legit uterque Codex. In P, glossa
Maed , in Nostro 6),;;:‘ exstat,

(2) Glossa: ¥_el_pt % Reslb g el ad seq.
Rlybr ailh go

(3) Sic . Cod. noster, qui bic damnum passus est, of-
fert &5 ~u,
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gesta sunt, sicv. c.in o=, 19 ubi de coclo agitur,
varii Jpsat exstant de aére, sole el lund, et dec anno;

ubi de terrd, alii de aqud, ¢gne cet. Exemplum,
quo simul pateat hujus partis Lexici indoles, alfe-
ram e y<o, 2°, ubi fol. 44 r. capitulum hocce bre-

ru .

vissinum de arcu legitur: K.:.L.S\J$, Upeiedd Jorns
pewally el LMe Gkl o LU, ot
Js;;_}s ol Ramd] (1) pgal) giope RS 3
éLé,jm. Pars 2’,“, de v'erbz's agens, in varia capita

sl dividitur, ea verba complectentia, quorum per-
fectum , imperfectum cet. similiter efferuntur, ex. g.

Mads, M6 Jedi, JeE; Mehs, hxd cet. Singulis

hisce capitibus aliquot series subjunguntur verbo-
rum , quae periinent ad eamdem speciem , sic 1° verba
perfecta, 2° verba ultimd geminatd cet. Jam in his
seriebus vocum ordo non, ut alibi in Codice locum
habet, mixtus, sed alphabeticus est, ita tamen,
quemadmodum hoc in -al-Gauhario et 'al-Firﬁzﬁbﬁdi-o
fit, ut non primac sed ultimae radicis consonantis

(1) Sic Cod., adseripto a._,:j). Al-Gauhari vero a rad,

e

— e . N
Law, non, ut Noster, a rad. L., vocem deducit, Sic enim

ille (Cod. Amstel. 71 (IV) in v. (o)t Lt (wocbid] Eopeus
S iy mae sl law el LD e Cibe
; ve vo&€y . -— - P " P 2 - -y "3'.0 .‘ -
e Ry OLE2 8o sl JLB (Saam Laadl Bamddly

s ) De

Lgigeer ¥ oll Tl kil Kp
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ratio habeatur, Pars illa 2+ sie incipil : EL‘;&H A
Soo Zeien g 2rsd, 0 ok ST
WSy ML oSb R, Sl (1) Las el

L O T O B eI
E;L..SS vaa d=s g._AfL.A Ay byl wosys L

'6\55 L:1’> (2) ;}14 ! u::l.; ot 8 sl = o4 ke,

_ Praeter Codicem nostrum, vocalibus, glossis inter
lineas et in margine largiter instructum,'atque in-
ternd bonitate haud minus conspicuum, non nisi 2
alii mihi innotuerunt, uterque Insignis antiquitatis,
alier in Bibl. Escur. n. 605 (ai 654), alter in Paris,
n. 1330 (a' 659). Hic, in cujus initio secundum
Cod. nostrum 5 fere lineae desunt, textu sano haud
lpinus se commendare videtur, sed glossae longe ra-
riores in fine prorsus desiderantur.

N. XXXIIL

(Ex Willm. Cat. n. 72, p. 14 Ab hoc cmtus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Cat. p. 88 n,7.)

Codex in fol. maj., 979 paginarum , hene compactus.
Scriptus est a° H. 1126'(5) charactere Ji-sAasim ;

(1) Adscribitur Le.

(2) Idem. Glossa seq. infralincam additur: ke lsuld,

qui indicalur, vocem Ll inter Ok et Lak> addi in
aucloris Nostri libro, s%a.)) dicto; v. hoc Lexicon (Dozy
Cat. T, p. 82) in v, Lz

(3) Miro errore lam in Scheidii quam in Willmet: Cata-
logo legltm:, huuf; Codicem a° H. 826 sive »vix 9 post mor-
tem auctoris annis” absolutum esse, quae res sine dubio ex

male intellectd subscriptione explicanda est. Haec enim sic

se habet: . . cydsdly Kwdlmd) Riw memm g s,

Pl Liand S2lee oo G0 CY e Rl SLT
Ty i d Y e

4
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in line passim alia manus apparet. Continet Lexi-
con notissimum al-Firtzabadic (4 817), _as.cldld
dictum.

N. XXXIV.

{Ex Willm. Cat. n, 69, p.13. Ab hoc emtus est ¢
bibl. Walraveni: vide supra p.71 sq. ad N. xxx1.)

Liber in 4°, paginarum 29, ligatus orientalem in
modum et bene seriptus. Hujus apographi neque,
qui scripserit, vir, neque, quo exaraverit, annus ex
aliqua notd apparet; hoc tamen constat eamdem ma-
num hic nobis offerri, quam N.* (ex Will. Cat. n. 70)
exhibeat, medioque igitur seculo praccedentc Scri-
ptorem vixisse. Continel hoc apographon 1° (p. 1-—4)
partem praefationis -al-Firuzabadic e Cod. Lugd.
Bat. 375 (Dozy, Cat. I, p. 88); 2° (p. 5—24) Ra-
dices quasdam excerptas ex -al-Qamiiso, ‘al-Gauhario
et -az-Zamaéfario. Sic nempe in titulo; in libro
vero ipso ex his ‘az-ZamacSarlum nusquam cita-
tum vidi. Incipit a rad. (DM) o>, sequitar
M>, o9 et sic mixto ordine pergit. Quae hic ex-
hibentur, petita sunt ¢ Cod. Lugd. 375 modo laudalo,
atque ¢ Cod. Lugd. al-Gauhari¢ 85.

3° (p. 25—29) versiculos offert ¢ libro apocrypho
medico MS®, quemadmodum in titulo legitur. Est
Qacida argumenti mystici de amore Deum inter et
hominem, quae sic incipit:

e o\ 5 Kall am @Bl
L;XZ."S\.; u__!_)..i.é.l.j 6.1...5\.:} L.;_.-gg.1_.:>-

E qus Codice vero desumla sit, certo slatu-
ere nequeo, quum omnia indicia desint; suspicor
tamen e Cod. Dresd. 139, quippe qui simile quid
conlinet, et olim J. G. Lellii luit (v. Prael. Cat. p.vir).
Pag. 4 priores textum Arab,, 5 initivin versionis La-
tinae offert.
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N. XXXV.
(Ex Willm, Cat. n. 74, p.14. Ab hoe emins est e

bibl. J. J. Schultensii, cujus vide Cat. p. 602

n. 3840.)

Codex in 4°, foliorum 291, ligaturd orientali
compactus et bene conservatus. Scriptus est chara-
etere o= diversis manibus, totus vero satis per-

spicue; anni notae, non sub unoquoque opusculo
obviae, ad sec. H. 10" et 11" Codicis partem longe
majorem referunt. Complectitur hoc volumen com-
plures libros, omnes argumenti lexicologici, ad va-
rlas" autem linguas pertinentes, qui hoc ordine se
excipiunt:

1° (f. 1—181) Lexicon Arabico-Turcicum, cujus
auctor meque titulus in Cod. indicatur. Bis vero,
in margine exteriore et in tegumento, legitur —iie
xsz.m #h2 g3, et nullus dubito, quin hic liber no-
mine vulgari %% innotuerit , atque alibi etiam
reperiatur; cf. praeter Num. sequentem, Cod. Upsal.
n. 19 (Tornberg, Catal. p.16), Ambros. n. 109
(Catal. p. 20), Acad. or. Vind. 18 (Krafft, Calal.
p. 7) et fortasse alios, Auctor vero hucusque latet.
_In praefatione, quae vix duas paginas superans,
sic InCipit: aezd Mo he sous Ui sl ol

,C\SS sola=d Lopamn, el mox pergit: :)5 ;1;?.-: LTS W T
s EE SV S S PIR S TRV ETIWES SV I O34
@55 NI S PPN PR WS WA U‘).fi)i,——fontes operis me-

m(?.rantur libr'i sequentes : 59531 g, galadl,
sxtwdl e o3, (uesldll et gsadt (1), Lexicon,

(1) Libri }{i omnes notissimi. Tantummodo observo, ires
priores male in Cod, seribi: plomnadly kE;.@j\JS NURTS WP

?
}
S el

31

alphabetice dispositum, in capita divisum est pro
numero litterarum initialium. Singula deinde capita
(+lsl) totidem sectiones minores (Jya2d) conlinent,
ea vocabula complectentes, quorum etiam secunda
littera eadem est. In singulis denique scclionibus
minoribus vocabula hoc ordine se excipiunt, ut ca
praecedant quorum littera initialis vocali Fathd no-
tata est, et sequantur illa, quorum eadem litlera vo-
cali Kisré et Cammd insignitur. Incipit a vecibus:

o ~ E .
I s ReeSlen 8V cetlg vocales ubique additae

sunt ; interpretatio Turcica inter lineas inserta cst,
quarum septem paginam implent. Anni nota est 974.

2° (f.182—218) xie\e WliSo, s, editio aucta
et emendata vocabularii Arabico-Tureici, ai.is %k
s\ey! dicti,  Cf. Dozy Calel. I, p.93.

Exemplar nostrum cum Cod. Warn. 857 non so-
lum titulum s05e5\0 S, sed numerum etiam
sectionum communem habet, nempe 35. Uti autem
ex praefatione apparet, editio altera_titulo illo novo
et nonnullis sectionibus in fine additis ab opere pri-
mario (1) distinguitur. Liber noster sic incipit :

Aoy Byy (539 yany  ly LBy il iy (2)

Vocales ubique additae sunt. Codex a° 1070 manu
nitidd scriptus est ab plias 53 g
3° (f.218—226). Parvum glossarium Arabico-Tur-

{1) Quid hoc continerel, fortasse effici potest ¢ Commen=
tario Arabieo in hoc opus, Cod. Lugd. 1561, qui ad finem
sectionis 27% libri mostri percurrit.  Ratio vero secliones
computandi differt; in ipso enim Commentario non nisi 22
sectiones cnumerantar, cf. Cod. Upsal. 20 (Tornberg, Catal.
p- 16).

(2) Cod. Lugd, é\xég.

b



cicum, ordine alphabetico dispositum, quod statim.

ek - C

incipit ab his vocibus: 'Z\Ji ;:.:.:38 u.if.ﬁ.b bt

_Interpretatio “Turcica inter lineas additur. In fine
tantum legitur: $aall %2M1 i, Codex, manu
rudiori, a duobus praecedentibus longe diversd, exa-
ratus, anni notd caret.

4° (f. 229—232) Liih K s, opus, de voci-

bus epistolarum difficilioribus agens. Vocabula illa,

mixto ordine scripta, atramento rubro turcice inter

QD

lineas explicantur. Initium : -zdi eoloahud Olsis.

Exemplar nostrum mutilum est. Custos enim folii
230", a=xif, non convenit cum primo vocabulo folii

seq., u:*;’ atque praeterea fol. 232 v. abrupte opus

desinit in voce #=. Quot folia absint, definire
nequeo , sed pauca illa esse, probant alia aut similia
opuscula in Bibl. Bodl. (Nic.) 227, 2°et Caes. Vin-
dob. n. 69 (ap. Fligel in /7. Jakrb. 97, Anz.-Bi.,
p- 11). — Codex, eleganter scriptus, anni noti caret.

5° (I. 233—254).  Glossarinm Arabico-Turcicum,
quod sine ulld tituli auctorisve mentione statim in-

. . N . - O -0 - -0

cipit ab his vocibus: '6\53 )L.»>—$ Sbimd (st Inter
lineas , quarum novem paginam implent, legitur ex-
plicatio Turcica. Lexicon alphabeti ordinem sequi-

tar, sed in Codice nostro mon nisi valde mutilum
exstat. Nonnulla enim exciderunt inter litteras

et 2, oo et ¢, ¢ et < alque § et p; in litterd ,
denique subito substitit in voce L_g);, quam, uti cu.

stos docet, excipere debuit vocabulum L.,

83

Codex, vocalibus instrucius et manu nitida seri-
tus, itidem anni noti caret.

6° (f. 25656—273). Opusculum elementarium, quo
pueri Turcici linguam Persicam addiscérent, auctore
Ol oy e

Offert primum expositionem conjugationis verbi
Persici, et tum quatuor sectiones, quibus vocabula
rerum notissimarum Persica in medio ponuntur. Re-
censentur nempe vocabula 1° rerum coelestium et
terrestrium, 2° membrorum corporis humani, 3° opi-
ficiorum et instrumentorum, 4° animalium. His de-
nique subjunguntur nomina numerorum, mensium
et dierum. Vocabula autem Persica Turcicis inter
lineas explicantur.

Codex, qui nullibi titulum tradit, neque cum
cyimils, neque cum Kyol.g i X&=\dY auctoris nostri
prorsus convenit. Ex parte tamen priore praefatio-
nis libri hujus posterioris, quae Codici nostro prae-
mittitar, apparet, nos hic aliam, eamque breviorem
editionem hujus operis habere. De x3olelt et vid.
H. C. II, p. 243, Dozy, Catal I,p.98 (aliis exem-
plaribus, hic memoratis, addendus Cod. Dresd. n. 275).

Codex noster anni notd caret, sed cidem manu
seriptus est atque opus 2" c¢t mox sequens. Annus
igitur est 1070.

7° (f. 274—284). Opus, quod inscribitur: .9
=5 e b e Otﬁéw iad , auctore
ignoto. . )

- Longe enim differt liber noster ab illo, qui,. eo-
dem titulo insignitus, ab H. C. VI, p. 346 memo-
ratur, et multis in bibliothecis reperitur. Noster,
quod aitinet ad argumentum et divisionem, plane
convenit cum n°® 6 mox praecedente; vocabula vero
Arabica hic Persice et Turcice inter lincas explican-
tur. Sine ulld praefationc incipit a vocibus: b2t

'Z\” rlaxﬂ X3 JMSK.
Codex a° 1070 nitide seriplus cst ab codem R
[
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qui num." 2w eyaravit, Aliud exemplar mihi non -

innotuit.

8° (f. 285—291.) Glossarium, quo phrases Per-
sicac alphabetice dispositae Turcicis inter lineas ex-
plicantur.

Sine tituli auctorisve mentione statim hoc modo

incipit : 83,0 wawmdpl  conmd sl UL Gl
'Zxﬂ wan!.  Ordinem foliorum in Codice turbatum
reslitui numeris adscriptis. Anni nota desideratur.
Eadem manus rudis et incomta, quae num.'™ 3"
exaravit, nostrum Codicem scripsit,

N. XXXVI.

(Ex Willm. Cat. n. 75, p. 14, Incertum, unde ad
hunc venerit.)

Codex in 4°, paginarum 331, charact. 3w ad

Hake3 vergente negligenter scriptus, ct bene con-
servatus. In scholiis hic illic alia manus apparet.
Vocales ubique adscriptae sunt. Librarius, Jjlca->

Ls—kasll dictus, Codicem absolvit, uti patet e nota
priori operi subjectd, xs\=\Ul (3 Jf b anni 957.
Continet (pag. 1—522) idem Lexicon, quod modo

sub 1° N, XXXV (ex Willm, Cat. n. 74) commemoravi-
mus, Titulus hic vario modo significatuar, sive x5 19

Fgis, sive, ut paullo inferius, 32} Llizs 1Ae,
sive denique, ut in interiore tegumenti parte legitur,
A il by Boiad OSSO, Vocabula
Arabica etiam hic inter lincas, quarum 7 quaevis pagina
complectitur, Turcice explicantur. Ceterum in hoe
cxemplari desideratur praefatio, quam alterum ex-
hibet.

Operi absoluto seriba (p. 523—531) duo carmina
addidit, quae ipse composuerat. Ambo argumenti
sunt mystici sive religiosi.  Prius, cujus inscriptio est
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55\...5\5‘ saisl xRS wlozlis
LS.SL&JEL“ Slesyy ).).%MSS RS

hoc modo incipit :
C . 520 Py - - [4] - we Qoo
5 Semw Lo o &Sjn Lo\ia;? L&:ﬁ,.? U--o-lf L.J\.g) Ligjg’
- O - - d o - Uwe 0 - - b1 U .
L)/&J Lsﬁ U}b+j$ LJ'\S:)?, 8}?}.“ qs U”l” LJLA'QO«S"
Constat 33 versibus, Carminis alterius, cui prae-
mittitur

cyama>t gakasal) B Bipas Kay Kp3d NV RS

primus versus ost:
[ S 0. s - ~u & PR
ZL..Q:\')‘, ) Kad e LA)U\JS c_yww-ﬂj
o . g T

C

Constat 43 versibus, Utrumque carmen mulias
glossas adjectas habet.

N. XXXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 79, p. 15. Ab hoc emtus est ¢
bibl. Walravens, cujus vide Catal, p. 58 n.27.)

1ha ¥ of .?*‘L@O? e US\M Ladt

Codex in 4°, paginarum 475, charactere .=\’
perspicue scriptus et bene conservatus. Anni notd
caret; vocabula, quorum duo juxta se invicem po-
sita binas ubique cujusvis paginae columnas formant,
vocalibus instructa sunt. Continet duo Lexica, quo-
rum

1 (p. 1—143) est Persico-Turcicum, cujus au-
ctor neque titulus in Codice memorantur. Kx initio
tamen operisque dispositione certo apparct, hic nobis

[T -
offerri vocabularium, ,pimils dictum, el @ Keamzos

(beadl bz ymt composilum , de quo vid, Dozy
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Catal. I, p.97. Codex noster, quamquam tacite
P quamq

camdem divisionem quam Cod. Lugd. 167, ordine
vocum item mixto, persequitur, hanc tamen illamve
partem nunc amplius nunc brevius tractat, quam
hoc in Cod. illo locum habet.

2m (p. 145—475) Lexicon est Arabico-Turci-
cum, cujus nomen vel auctor nullibi apparet. Dis-
positum est ordine alphabetico, nulli radicum ra-
tione habita. Sine ulld inscriptione aut praefatione
statim sic incipit :

3! fonist
u\.”, )\.)...3 Lng -l
sk <Lt

Liber vero in Codice nostro mutilus est, In lit-
tera _s abrupte desinit hac voce :

N. XXXVIII

(Ex Willm, Cat. n, 67, p. 13. Huic a° 1802 dono
datus est a Benneto, librario Roterod.)

Liber in 4°, paginarum 453, anno 1747 Qahirae
satis perspicue scriptus, et ligaturd chartaced com-
pactus. Huic libro, cujus ope sine dubio Arabum
lingua recentior addiscenda erat, Willmeluzs hunc
titulum praefixit: Dictionnaire Frangois-Arabe,
précedé d'un RBudiment de la langue Arabe vi-
vante; & l'usage dele Mission de la Compagnie
de Jésus dans U'Orient. Eecrit au Caire Uan
1747, et appartenant ci-devant & la Mission.
Continet scilicet :

1° (p. 1—12) brevem et singularem Grammaticae
conspectum , inde a pag. 2 usque ad finem de solo
verbo agenlem , cujus 7 species, singularum conju-
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gationis speciminibus exhibitis, hoec modo enume-
rantur: 1* verbum regulare (ca-iis), 2* ultima !,
5 ultimd ¢, 4* medid !, 5" medid geminata aut

uadrilitt, ..L:, e, S L), 6° ultimd geminat
q ; ¢ 2} g

(X3), 7° prima | , Apographon hujus libelli, ip-
sius Willmet: manu scriptum, jam supra pag. 46,
47 commemoratum est. Totus autem Codex noster
hoc incommodo laborat, quod voces Arabicae ubique
litteris Gallicis scriptae sunt, cui rei auctor ut quo-
dammodo saltem subveniret, p. 13 tabulam exhibuit ,
qui docetur, quibusnam litteris Gallicis singulas lit-
teras Arabicas expresserit. Sine ullo denique titulo
2° (p. 15—453) Lexicon Gallico-Arabicum, or-
dine alphabetico dispositum, sic incipit:
aage, Omr :
le 1. 2. age du monde. el ahad el 4wil, el tani.
jil. p. (1) ajial
quel age avez vous, qad aich omrak (2) cet.
Opus hocce, in quo vocabula et phrases nonnul-
lae usitatissimae Arabice vertuntur, desinit in voc.
zodiagque.

N. XXXIX.

(Ex Willm, Cat. n. 81, p 15. Incertum, quomodo
hune sibi comparaverit.)

Yolumen ingens in folio, cum multid charta in-
termedia, bene compactum. Exhibet Lexicon, seu
potius dicam, prima lineamenta Lexici Germanico-
Arabici, cujus conficiendi Alb, Fred. Woltersdorfrus,

(1) p. i. e plural,
(2) i e uf)....:: it X in lingud vulgari,
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quo tempore Steph. Schultzii in itinere per Orientem -

socius erat, initium fecerat. Voces Germanicae ab
alphabeti initio usque ad finem ex ordine scriptae
exstant, quibus opportunitate oblatd voces Arabicas
cum carum pronuniiatione hodiernid addebat. Mul-
tum autem abest, ut ubique hoc fecerit, cujus rei
mors ejus praematura in ipso Oriente causa fortasse
exstitit,

In fine de 42 vocibus aut phrasibus Arabicis e
vitd quotidiand petitis disseritur, in quibus inter alia
de pluribus vestimentis sermo fit,

N. XL.

(Ex Willm, Cat. n. 94, p.16. Incerium, quomodo
hune nactus sit.)

Liber in 4°, 42 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum et recentiori aetate seri-
ptus manu Europacd ignotd, eique perspicud , in
Aegypto, ut videtur. In primi libri pagini apparet
manus Woltersdorfii. Continet dialogos de bello et
pace, de re musicd , verbo de multis rebus quotidie
se offerentibus. In initio pronuntiatio vocum Ara-
bicarum et versio Gallica adjiciuntur, quae tamen
mox prorsus desunt.

In fine hujus libelli legitur nota: LK lag ;=

Oeobamdl ga3¥ Bl QLK O pmall el
CRIBT Omy ga pailly mmaa Kidow AR g0 e
M g2 agilebio aso A ) LA, * Lebdt stovgids
(1) yaal (s, JoLilly, wigald, quae, quippe in folio

separato et alid ac librarii manu scripta, ad librum
nostrum spectare vix potest. Aperte hoc negant ar-

(1) Verba dedi, quemadmodum ir Codice exstanl,
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gumenium ct aetas Godicis.  Nihilominus haec nota,
quac omni pretio jam deslituta videtur, singulari
modo mihi auxilio fuit ad quaestionem de libri
scriptore dirimendam. Willmetus enim in  Codi-
cis initio, quocum consentit Catalogus lmnpressus,
perhibet Woltersdorfzum a° 1753 in urbe Calro eum
exarasse. Dubium mihi jam injecit manus a manu
Woltersdorfiz valde diversa; ad quaestionem vero pro-
fligandam ea faciunt, quae Schultzius si non saga-
citer, attamen candide profert in Diario impresso
Der Leitungen des Hochsten cet., tom. 1V, p. 544
sq., quum mense Oclobri a' 1753 in urbe *al-Qahira de-
gebat (hanc urbem enim relicturus , emeral libros non-
nullos Arabicos eosque utiles). »Das eine (sic ait) wel-
» ches mir das liebste war, hatte in der Nachschrift,
»am Ende, folgendes [jam sequitur notae versio]:
»w Es ist vollendet dieses heilige Buch, bekant
»unter dem Namen: das Buch des Alten (Scheich)
»wam andern ZTage (Montage) am Sechzehenden
» des Beschensch (Maj); Im sieben und dreyszig-
wsten Jahr nach dem tausend, derer unschuldd-
»gen Zeugen (unschuldigen Kinder). Gott ginne
» (schenke) uns den Segen ihrer Gebeter. Gott
» sey gnédig dem Urheber, dem Abschreiber, und
»wdem Leser. Amen! Es bestehet dicses Buch aus
» Anreden , Briefen und catechetischen Fragen, und
»wird bey den Cobiten so hoch geachtet, wie bey
yuns in Teutschland, Arndis wahres Christenthum,
»und in Engeland, das Buch van der ganzen Pflicht
ssdes Menschen. Aus diesem Beschlusz sehe ich,
» dasz das Buch iber 500 Jahr (1) alt ist. Der For-
»mat desselben ist klein Folio. Ich habe hin und
» wieder darinne etwas gelesen , und gefunden, dasz
» es wiirdig wire , in eine Europiische Sprache iiber-
» setzt zu werden.”’ Schultzéus litterarum orientalium

(1) Minus recte; nam annus aerae Marlyrum 1037 est
a, Chr, 1321,

12
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non valde peritdS erat ¢t hac in re lubenter ipse

locum cedebat Woltersdorfio., Sed quamvis, notam
hancee ad Codicem ipsum spectare ratus, de ejus
aetate et argumento erravit, hoc tamen ex cjus ver-
bis elucet, alium ac Woltersdorfium Codicem exa-
rasse.

N. XLL

(Ex Willm, Cat. n. 90, p.16. Incertum, quommodo
in ejus Bibliothecam venerit,)

Liber in 4°, paginarum 34, ligaturd chartacea
compactus orientalem in modum. Scriptus est a
Stephano Schultzio, qui, uti MS. 196, pag. 843
docet, mense Augusti anni 1755 “al- Qahirae eum absol-
vit.  Continet opus c. t. Kageell R2lly RGN (s,
auctore Isaiico Chodja (1). Hic, magister Schultzéd
et Woltersdorfez quo tempore Constantinopoli dege-
bant, opus dictum in eorum usum composuerat, ut
linguam Arabicam addiscerent. Discipuli autogra-
phon quisque sibi descripserunt et -al-Qahirae, opus
perlegerunt cum magistro, Gabriel Djabiir (, y-a-z)
dicto, cui autographon tradiderunt (2). Hoe vero
autographon, a Schultzio Instituto Judaico Callen-
berge? destinatum , in nostrd collectione desideratar.

In libro nostro habentur colloquia Arabica, nu-
mero 8; caput vero ultimum s. 8" proverbia non-
nullaque animalium nomina exhibet. Significatio vo-
cabulorum Arabicorum his saepius superseribitur modo
hac modo illd lingud Europaea.

(L) »Er ist ein gebohrner Araber aus Aleppo, von der
Armenischen Kirche, jetzt aber hilt er sich zu der Romi-
schen.”  Sunt verba Sehultzi{ in opere edito Der Leitungen
des Hichsten cet., Tom. IV, p. 148, vide praclerea p. 151
et 201.

(2) V. MS. 196 pag. 842,
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N. XLIL

(Ex Willm. Cat. n. 91, p, 16, Incerlum, quomodo
hic eum aceeperit.)

Liber in 4°, paginarum 24, ligaturd chartacea li-
gatus orientalem in modum. Kst alterum exemplar
ejusdem operis, ab A. F. Woltersdorfée anno 1753
descriptum. Major pars lingud Germanica aut Italica
versa est.

N. XLIIL

(Ex Willm, Cat. n. 93, p. 16. Iacertum, quomodo
hune acceperit.)

Liber in 4°, 10 paginarum, involucro chartaceo
tectus et bene compactus orientalem in modum.
Manu perspicud A. F. Woltersdorfi¢ exaratus est.
Inscribitur a2l 22Ml; R bL5WS, et, at Num.i prae-
cedentes, itidem phrases et colloquia exhibet (1). -

N. XLIV.

(Ex Willm, Cal, n.222, p.33. Ab hoc emtus est ¢
bibl. WalravenZ, cujus vide Catal. p. 58, n.31.)

Sequitur deseriptio Codicis, quem, ut N. XXVII
(p- 48), itidem ut peculiaris ejus ratio et insigne pre-
tlum magis conspiciantur, a ceteris seorsim ponen-
dum duxi. '

(1) Quinam auctoritate Willmetxs in initio libelli notave-
rit, haec colloquia ab Isaiico Chodja composita et a Wolters.
dorfio Constantinopoli a. 1752 descripta esse, me prorsus
fugit, qui nullibi tale quid meworatuwm viderin. Non nisi con-
jeetura videtur, quae praelerea ipsa sibi obloquitur, Wolters-
dorfius cerle, imitio demum anni 1753 Isaicum magistrum
nactus (L1 1V, p,131), anno 1752 librumn non descripsit.

12
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kst Codex in 4°, foliorum 183, charact, P
perspicue seriptus et ligatura orientali bene compa-

etus., Optime conservatus est; in fine tantummode

charta paullum detrimenti cepit, sed sine incommodo
textlis. De aetate et librario nihil traditur; in sub-
scriptione (f. 178 r.) haec verba tantum leguntur: SolZ
Deo honor et gloria. Incipit Codex sine titulo et
praefatione ¢t continei vocabularium Arabicum, La-
tinum, Mendaiticum , Persicum , Turcicum. In sine«
gulis binis paginis, tibiobversis, exstant 5 columnae,
quae a dextra incipienti Persica et Turcica in alterd
pag., in alterd vero Latina, Arabica et Mendaitica
deinceps offerunt.  Ordo alphabeticus vocabulorum
Arabicorum, quamquam liberiore ratione, observa-
tus est. Lilterae o et &, quae in ipso glossario de-

siderantur, in fine Codicis adjectae sunt (f. 178 v. —
183 1.). Dimidia pars felii 2 ita abscissa est, wut
'fo]. 20 .t vocab., Mendaitica ct fol.P 2! v.i vocab.
Persica perierint.  Primum vocab. est d.at. Per
singulas litleras a verbis, quibus ubique imperfe-
ctum subjungitur, fit initium ; deinde agitur de no-
minibus. — De dialecto Mendaitici conf. E. Renan
in opere pulcherrimo Hist. génér. cet., 2ced., p. 248
seqq. Quia documenta, hac dialecto scripta, sunt
ratissima, Codex noster magni sane est pretii. Exa-
ratus est eodem prorsus charactere, qui exhibetur in
Codicis specimine, quod M. Norberg inseruit operi,
cui titulus est: » Codex Nasaraeus, liber Adami
appellatus’ a. 1815 cdito.

Praeter vocabularium modo dictum, Codex aliud
eliam vocabularium continet , quod inverso drdine a
fine (f. 182 v.) incipiens versus Codicis initium per-
git et scriptum est in spatio vacuo, quod in paginis,
quae Persica et Turcica complectuntur, relictum est,
ac desinit fol. 51 v. Hoc vocabularium talico- Tur-
eicum , sequens ordinem alphabeticum vocum ltali-
carum, ut praecedens, integrum est.

03

C. Rhelorici argumenti.
N. XLV.
(Ex Willm., Cat. n.88, p. 15 sq. Ab hoc emlus esi

e hibl. J. J. Schultensiz: vide supra p. 26 ad
n. XIV.)

Codex in 8°, paginarum 128, charact. o -=\owws
ad #xle3 vergente satis perspicue scriptus, fere sine
vocalibus. Praesertim in initio multa scholia Ara-
bica in textu et in margine sunt addita, eddem manu
sed litteris minoribus. Ex subscriptione apparet,
seriptum esse hoc exemplar excunte mense Mohar-
ramo a. 1043 in urbe 5 g

Continet librum, ZU:EJS Uaﬁ.f'?‘ki' dictum , auctore

‘al-Qazwinio, qui vulgo H-&sd amplb-5  dicitur
(4 739) (1), de quo vid, Hagi-Cal. II, p. 402. Opus
hocce celebratum in plerisque bibliothecis exstat, cf.
ex. g. Dozy, Catal. I,p.128sq. Glossae maximam
partem ex ‘a¢-Taftazanic Commentario xSt rarius
ex JskJ petitae sunt.

Quod ad Codicis historiam attinet , digna viflentur
quae commemorentur verba, quae in involucri parte
interiore leguntur. Ibi enim haec: » Ce livre vient
de la fameuse et ancienne biblioteque liennes a
bude prise le 2 Setembre 1686 envoyes a ma
chere cousine Madame la comtesse de hoens-
broick” (2). Nota res est, quo tempore Buda Tur-

(1) Perperam Willmetus aykel} Cu;'f auelore olKaf

(+ 626) hoc Codice contineri putavit.  Causa erroris in
promtu est, o
(2) Verba dedi, quemadmodum in Codice exstant.
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cis criperetur, insignem ibi asservari numerum Co-

dicum orientalium. Multos ex his pracdatus est Mar-
siglius , qui hodie reperiuntur in bibliotheci Insti-
tuti Bononiae (v. von Hammer, Gesch. des Osm.
Lieiches VI, pag. 475 et 735 sq.). Fraternitatis
vinculo igitur = conjunctum est exemplar nostrum
cum Cod. Inst. Bononiae (apud Hammer, Letlera
VII, p. 2). De familia Hoens-broich (séc) v. Ersch
u. Gruber Zneyklopidie in voce.

N. XLVI

(Ex Willm. Cat, n. 89, p. 16. Ab hoc emlus est ¢
bibl. E, Scheidii, cujus vide Cat. p, 95, n. 48.
Scheidius eum ex Oriente acceperat.)

Cod. in 4° maj., foliorum 125, charact. PP W
nitide seriptus et bene conservatus.  Hie illic scholia
In margine exstant; anni noti caret.

Continet Commentarium az-Tafrazani (+ 791)
in terttam partem libri notissimi Miftaho’ l-~olim
‘as-Sakkakiv (4 626), quem Commentarium compo-
suit a® 789, v. H, Cal. VI, p. 16.

In exemplari vero nostro ordo foliorum turbatus
est, et, quod majus est, lacunae reperiuntur.  Col-
lato Cod. Lugd. Bat. 519 (Dozy, Catal. 1, p.124),
in quo fol. 70 v.—1711. pars lerlia exstat libri Mef-
tako’l<oliim , utrumque vitium simul indicabo:

Fol. 1—8 et fol. 50—37 explicant textum Cod.*
L. B. fol. 70 v.—75 r.

Fol. ' 9—29 explicant textum Cod.* L, B. fol.
95 r.—103r.

Fol. 38—125 explicant textum Cod.’ L. B. fol,
109r.—171r,

Ex dictis apparet, Commentarium in quartam fere
parlem texths originalis desiderari, Quot folia in
Codice nostro interierint, effici polest ex notd, in-
volucro interiori ct folio 1 r, Codicis manu orien-
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tali inscripth. Ibi enim verba legimus: is* (st
et Gy o s 52 Commentarius noster, qui in

bibl. Lugd. Batavi non reperitur, ctiam exstat in
Bibl. Escur. 26, 418 (3) et fortasse alibi.

D. Epistolaris argumenti.

N. XLVIL

(Ex Willm. Cat. n. 186, p.28. Incertum, unde ad
hune venerit.)

Codex in 4° min., 178 paginarum, charact. P
paullo festinanter scriptus et Dene conservatus. K
subscriptione apparet librarium, ., <& cyd D=l
celadl (o gl J=e, mense Moharrams a. Ar. 746
eum absolvisse, Deinde transiit, ut in tituli folio le-
gitur, in bibliothecam filii viri celeberrimi o—e_= s
ol Xl o Jals 5. Hic liber inscribitur
in folio 1™ r., quocum consentit subscriptio: _s.\x3
(1) vFo Kim las XY, et dividitur in 3 partes, quarum

19 (p. 1—61) mailyill, 2 (p. 62—149) ikl ct 5
(p- 149—178) ;ouadly Raedd complectitur.  To-
tum opus, cxemplo epistolographiae, ut videtur,
destinatum , scriptum est stylo elegantiori, lusu ver-
borum pleno , et, quamquam diplomata et epistolae,
quae ibi occurrunt, quaeque fere omnia Syriam et
Palaestinam spectant, historiam parum illustrent, in-
dicem tamen eorum exhibebo, ut lector de argumento
libri judicium ferre queat.

Pars igitur prime incipit statim post bismillam

(1) In fol. I r, additur: (sic) ail.a.i o) el o
Scribendum videtur x3l.3 Ue’ (+ 768).
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a gedali Gy madsd (po 1—5), sequuntur (p. 5)

¥ Al ULy KLU (05 I pally i3, (p 9)
oM Rl Sl gased, (e 11) ey maSyS,
(0 12) Glwdl Gl mbo 2483, (p 14) geadys
fdad Juasia 3L, (p. 16) (spalan gadyd, (p- 18)

et S Sle mass, (p. 21) 10 iy meadyd
)-sjbn, (p. 25) ¥y S ol oled pays
Kaalw , (pe 24) ;15 OFlma plad Joppomet sbiy Eiss

golamdt, (p. 26) ol (3 ke aOoway pasyd

waah B Ogs Ugu\.“ uwnd (1), (p. 27) )..E':.}\.) 8’-"‘
ol Nl sy (ol (2) (s, paiedl CaBy ity oL
O (P 82) Ul Sl gadyd, (p 55) poadyd
00 Kald Silady, (p. 35) dpo My #aisd, (p. 36)
L.;) Lx,o Kalaky maBe3, (p. B7) (ylead MLS\AC.A abyd
PN s WA | Y - Ls...oLszU i,
(p- 41) wgyrts (G2ASUT a0l Slas slail) oools madys
Bl gl Ruyonadl, (p. 46) g0l 23 (3) Y]
u.u:l.»a.szﬂ Ragha g yONK Z«Ma.szﬂ 3 ozt (p. 48)
2 J8) LS'”’ U_J.OJ‘ 35 &b, (p. 1) O;,Q.n S gabyd
(1) + 777, vid. “ibn-Habib Cod. 425, p. GOl.

(2) +768 v. ibid. p. 550.
(3) + 755, v, ibid, p 481 seq.
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A Kder aal, (p. 52) st-b.> Ugv\jﬁ Rim @abyd
) Za¥a i&:js (p. 53) O"-'\‘“ o=, 83).; KA
ovladlyy sl 2l Ka¥es, (p. B4) sl Ku® madsd g
foa.‘> Jfa.n geadddl g3, (p. 55) ot g maBed g
9508 XaYya yxa, (p. 56) gl Um.).szﬁ Fade i
et asx Rxld Kolads Lﬁ: ‘U'J_\X.“ Ram 83,4, (p. 58)
ﬁ:in E\th:ﬂ J.h-iag Sk Pt ge U._A_;.\.-ﬂ & ey,
(p. 60) ZS.MSS ol X3, L @'5):;.~ Pars secunda
(_A:i”) continet: (p. 62) lgi gm,.}? ) =
Do KA b ity 5 (pe 69) (ym=> E\_a,xb.ﬂ ) i
LK, (pe 72) LA I cliss, (p. 74) S
L;SLMS‘ e UJ.: =4, (p-76) wlaadl Y=
L.‘)"Sg '_JUJ.\':.:\” U~Q~2n oyR ;.A.Lb la Qs OJU\” ZL
gallalt Gy, (pe 78) iS5 o e (M Sl
(p. 80) ) )ﬁb J,m); Lgsx.})ds J-M.SI.ID LS'“ liss
o el w3 (2), (p. 82) ol (B) o Sl

(1) est alia speeies pruni Armeniacae (o)

{2) Sic lege pro o3 uli e seqq. apparet. 3 in Cod. Da-
mirlé 409 ¢ (aliter alque in Lex. Freylagi inv.) dicitur Slb
53 e g DI adiiey b osliie LSt

~(3) + 769, v. ‘ibn-Habib L L p.560 seqq.
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PRI WU O‘-“ og_o\.“ sde, (p. 83) sait PN S=—ip

Kadildl ga, (p. 85) s3lamll (o mhalb Al Ole,
(p. 87) pazxadl Ll Koo 0y e kS, (p. 89)
il (B Qs (p. 93) wele ) P
o2te, (pe 98) Juddl sbyy glindl Lliss, (p. 99)
23955y i) (1) Spoons (shipall aiih N lis
SRes (Pr 100) dpuopey (shggurdt ()l T Gliso
oBts (pe 102) K35 e aemll BG 1 liss
8540, (p. 103) Kailey sl s, (p. 106) Lliss
S Kelly , (p. 111) Jyaops slam Ll ) i
Gixdalt aab, (p. 113) (A5 ol g s
(p. 114) 2=lats Sliso, (p. 116) gt T Cliss,
(p- 117) Uyisdy Leda opanh =Na P I T
(p- 119) ¢ 003 Spops il il 8 Ll
Ouall, (p 122) Jpioms o adls I Sliss
A0S, (p 124) e oldl It oliss
gt ;=3 5, (pe 126) %00 L, I Gl
Ll 5300 Gim ooy, (p. 128) 0 Gliss
o o0 Nl sl (2) o (e paadt SN sl

(1) Gt est i, g (g AS> ef Xudpo avis quae-
dem rapax, uii sq, b (in Cod. (s;ts scribitur).

2) Emirus hi Y &
{2) Emtrus hicce erat cyaas=ul e
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Gyl (D 151) Jpromy ekl h il I Qs
O, 233, S e, (pa133) sym xall Gliss,
(p. 135) xelah Cliso, (p. 136) polat I olag
&S)LJ}*N /;L@.__S\JS & O-'A.I.X.N sdee, (p. 140) Sl
Zelads, (p. 142) o= FSlas o= el il Sl
hrio , (p 143) solandt R §lop> -3l T P
(p. 146) )L,&:'> 8)_,::/=L.9 RISECIREN W FERReE! o~
Hatephay , (P. 147) oyt cymel g N ool

(sic) ws=5aall.  Pars tertia (Kaeodly jyuall) com-
plures formulas complectitur, fere omnes a verbis
w3 incipientes.

E. Gnomici argumenti.

N. XLVIIL

(Ex Willm. Cat. u. 157, p. 24, Incertum, unde ad
hune venerit.)

Libellus in 4°, 9 paginarum, ut videtur eidem
manu ignotd exaratus, quae medio seculo praeced.
N.s XXXI et XXXIV (ex Willm. Catal. n.70 et 69)
scripsit.

Liber noster apographon est Codicis Lugd. Bat. 79
Gol. (1) (v. Dozy, Catal. I, p.193). Exhibet igitur
sententias Ali7, quae I 45 vocantur, et a van Wae-
nen, p. 2—435, a Fleischero, p. 64—87 editac sunt.

(1) Erravit Willmetus in initio libelli nostri conlendens,
sententias hasce e Cod. Leid, non desumtas esse,

13
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A Willmeto margini additae sunt variae lectiones,
cx editione Waeneniand petitae.

Exemplaribus hujus operis, a Dozyo 1. 1. memora-

tis, addatur Paris. 1422 (v. van Waenen, Pracfa-
tio, p. X).

N. XLIX.

(Ex Willm, Cat. n.163, p.24. Ab hoc emtus est e
bibl. E. Scheidii, in eujus Catal, est n. 8 in' Q°
librorum omissorum.)

Liber in 4°, 162 paginarum, chartaceo involucro
tectus et perspicue scriptus. Ipse Scheidins hune
titnlum praefixit: Ldwardi Pocockii curae in
Maidanii [+ 818] CCC vel potius CCCIV pri-
ora Proverbia drabica. Ex dpographo (manu,
ut videtur, Cl. Fabri olim descriplo) iterum de-
seripsit et passim emendavit Everardus Sched-
dius. Reliqua de suis adjecit el diffusiori com-
mentario instruxit idem K. S. Post proverbium
in libro nostro ultimum, i. e. prov. 300 in ed.
Freytagez I, p. 101, Scheidius iterum notavit: Ha-
clenus apographum CIl. Fabri.

Notum est, Pocockii autographon asservari in Bibl.
Bodlej. (Uri n. 315, p. 90), anno 1635 absolutum,
et H. A. Schultenscum a° 1772 exemplar integrum
inde descripsisse, quod hodie inter Codices Lugd.
Bat. exstat, numero 1368 (v. Dozy, Cal. 1, p.197)
notatum. Ex eodem igitur fonte fluxit liber noster.

N. L.
(Ex Willm. Cat. n. 159, p. 24)

Liber in 4° maj., 93 paginarum, quarum alternae
pleraeque vacuae sunt , paucis tantum additiones quas-~
dam ad oppositam paginam offerentibus. Etiiam in
margine paginarum haud pauca adscripsit Willmetaes.
Ligaturd chartaced cempactus cst liber orientalem in
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modum., In fronte ipse aucior Willmelus hunc ti-
tulum scripsit: Meidanii Proverbia, ab animali-
bus ducta, Adrabice; ex universo ejus Proverbio-
rum thesauro collecta, secum juncia, el ad
animalium nomina ordine alphabetico disposita;
ex apographo totius thesauri Reiskiano codicis
MS. Biblioth. Lugd. Bat. (1), quod servatur in
Biblioth. Academica Hardervicena, descripte.
Incipit liber pag. 1 ab oyt (prov. 240 in ed. Frey-
g

tagee II, p. 474), sequitur ', tum Uit et et

sic pergit ordine alph., dum adduecitur Commentarius
Meidanii ad illa proverbia, Arabice. Liber tamen
non ulterius procedit, quam ad rad. .;...y, et ulti-

mum de quo agitur vocabulum est .,5;. Plura sine

dubio Auctor sibi proposuit his addere, nam in fine
libri adjunctae sunt 10 pagg. separatae, in quibus
eodem modo nonnulla nomina animalium, a litteris
W, W, ~ et ~ incipientia , cum Meidaniz proverbiis
N hJ - - .
et Comment. leguntur, quae igitur deinde retra-
ctare, et suo loco huic operi inscrere voluerit. Prac-
ter 10 illas pagg. 1.t1dem ad] unctus cst .Inf]cx (8 pagg:)
vocabulorum Arabicorum , corum imprimis, quae ani-

B30

malia designant. Hic tamen ad voc. %23 tantum per-
ductus est.

N. LL
(Ex Willm. Cat. n. 160, p. 24.

Fontis ratione habita, hic subjungo libellum alius

(1) Codm Lugd, Bat. 332 (Dozy, Cat. I, p. 197), ut
in ipsius Codicis initio notatur, sibi descripserat J. J. Reiske,
Curante Scheidio hoc apographon paullo ante Reiske/ mortem
migravit in bibliotheeam Hardervicenam,
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argumenti, alioquin in sectione ZLitterarum Huma-

néorum notandum.

Est liber in 4° maj., 29 paginarum, quarum al-
ternae omnes nihil continent. Ligaturd chartaced
ligatus est orientalem in modum. Ipse auctor Will-
metus operi hunc titulum praemisit: Fabulae Ara-
bicae, a Meidanio, data occasione, insertae the-
sauro Proverbiorum ; descriplae ex Codicis Meid.
MS. Lugd. Batavi apographo Reiskiano, quod
habetur in Bibliotheca Hardervicena, Prima fa-
bula est de Leone et dgricola ad Prov. 153 (Frey-
tag I, p.324), quam H. A. Schultens, p. 118 me-
morat ; secunda de Hyaena et Pullo cameli ad
Prov. 251 (Freytag I, p. 89), aliae porro similes
sequuntur, quarum numerus hic est 17,

N. LII

{Ex Willn. Cat. n. 125, p. 20. Ab hoc emtns est ¢
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 91 n. 24.)

Codex in 4° min., paginarum 90, charact. P
nitide scriptus et bene conservatus. Anno H. 756

absolutum dicitur utrumque opus, quod Codex con-
tinet ; prius in urbe Wisew exaratum est.

Prius opus offert (p. 1—83) &_;"_;iﬂ CL.<50$ C:_:fo

- oo w N
auctore Lg{s.e'.?ﬁh o3 G%M,LH eh P g3 Sl

(vixit sec. 7 IL.) (1).

(1) Pater est ejus, qui Commentarium scripsit in fertiam
partem operis Miftako’l-olum. V. H. Cal. VI, p.25 et 26.
Quod enim Dozy, Caral, I, p. 127 affirmat, hune Com-
mentarium Hagi-Califae ignotum fuisse, mnon verum est.
Tantummodo auctor, qui in Codice Lugd. Bat. 562, et in

nostro Amstel, 125 Lsu\ibg‘,n dicitur, ab H. Cal. (ctiam sec.
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Az-Zamacsarl (4 538) anthologiam composuit ,
PT &als3 s &l WIKIY dielam, quae senfentias
acute dictas tantum complectebatur, Mace antho-
logia nobis servata est in Cod. Lugd. Bat. 814 (8),
Dresd. 204(10) et Bibl. Caes. Vindob. n.124 (ap.Fliigel.
indakrd. d. Lit. Vol.97, dnx.-Bl., p-17). Adillam
commentarios scripserunt nonnulli viri docti, ex his
Mohammed noster (sec. H. 7) et -az-Taltazani (+791);
prioris Commentarius in Cod. nostro, posterioris in
Cod. Lugd. Bat. 838 (1) exstat; in ulroque deni-
que textus additus est (1).

Codicem Lugd, Bat. 1370} minus recte, ut videlur, Ls_)\z_iﬁ,'.n

vocatur,

(1) Codicum Lugd. Bat. 858 (1) et 814 (8), (coll. Codice
1493), ideo mentionem feci, quia in iis describendis erravit
Cl. Dozy, Catal. I, p. 158 sq., H. A. Schultenséum, qui
in eundem errorem inciderat, secutus. Hic, a° 1772 li-
brum Anthologia sententiarum drabicarum cum scholiis
Zamachsjarii praccipue e Cod. L. B.858 (1) edens, reverd
inscius aliud opus edidit, alque ipse putavit. Edidit nempe
majorem parlem operis az-Zamaéariz, &_.ﬁ}_;_ﬂ ‘,_L_g_js
dicti, eum scholiis -az.Taftazaniz., Causa erroris, ut videlur,
latet in titulo Codicis. Hic enim est e (b Elemdl iy’
ksj,;:;,q,@jjs e adleaddl) &ladils Auctor vero (nomen
suum in Codice non profert) in praefatione monet, se ad
illustrandum librum, quem Eileuidl Sliss vocat, jam

opus conscribere, cui nomen indit 6),;::, G_‘_‘_‘-, é—?‘)-“—”

%:lyi)l.  Hoe titulo autem Commentarium -az-Taftazanis in-
Tl

dicari, docet H. Cal, VI, p. 385; (vox [.,x,{” » quod H. Cal.

titulo adjungit, in Cod. Warn. 858 (1) deést).  Verba prae.
terea initialia ap. II. C. etin Codice eadem sunt, De Codice
igitur 858 (1) Warn. nnllum dubium restat, quin rever
Commentarium ‘a#-Taftazanis contincat,

Alter Cod. Warn, 814 (8), ul titulus diserle docet , {;LX)W
&_9&_5_55 auctove *az-Zamadlario exhibet. Librarius scholia
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Alterum opus (p. 84—90) tria carmina exhibet
poétae Di-’7-romma (4 117). Primum, quod Ga-

riréo valde placuit, 25 versus continet et sic incipit:.

3 -0 - 2
&.Aimiﬂ 2L L.g.}\,a Qﬁig,:: k_SL,\ e

(1) O Kiha ko s silss
oo Pl (€32 o~

s -

Secundum 11 versus continet, quorum hic primus est:

INE o pinby o deydd St (2) o

L

(3) Tnasy =2t (g Q;-EL.:S L5"j L5"§3

in margine et inter lineas adscripsit e Commentario +az-Taf-
tazanii, De anno, quo Codex absolutus sit, nescio quid

w

staluendum. Subscriplio: e Kiw BY L I IR
le....!m'ab UA_W :\jL.!ayw, ’ Cf. DOZ_Y, C’at. I 3 P. 199 et 222.

Ceterum ex diclis corrigantur, quae H. A. Schultensius in
Pracfatione de Cod. nostro 125 protulit.

(1) Sic Cod., cum quo facit ‘Ibn-Calawaihi (Cod. Warn,
475 £, 136 r.). Hie (qui posterius hemistichium sic legit:

L:JJ./; .‘f.‘-;i"‘ Lskf’b b Lgile=) ad \j—~ annotat: :._;)_;,
Ouadly b ukily Ogo (guid s ;M.XJS, exs‘dL,\
ey é\xs'zJL,\ (L :;:_3\:) B;AS\:). Al-Gauhari vero, qui
in v. . hunc versum item citat, pronunciat H-’;-*:“ sed

in Cod. Amstel. 71 haec vox in fine versits seribitur :.;;_,:.,,

addito \=s. ‘Tbn-Callikan prius tantum hemistichium affert,
v. ed. Wiistenf, Vila of*" (ubi uXaias pro «Kiae) et ed, de
Slane I, p. o4 (Ubl ;‘AKMJ\A t&\).n pro ;_.«gm.fsg <ladt)
(2) Cod. _ak=t.
(3) Sic Codex, Alterum hemistichinm (Metr, Ls aw.sdt)

claudicat.
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Tertium, 2 b} J.3y inscriptum, 5 versus com-
plectitur, quorum 1% sic audit:

Latll (sdy g 130 el

leam iy, Leailly, | A Al St

¥. Argumenti ad Litteras Humaniores
pertinentis.

N. LIIL

(Ex Willm. Cat. n. 158, p. 24 ADb hoc emtus est ¢
bibl. Walravené, in cujus Catal. hie, conjuncius
cum aliis, est n. 21, p. 58.)

Liber in 4°, 110 paginarum, ligaturd charlaced
compactus orientalem in modum, et nitidissime scri-
ptus. Est apographon a J.J. Reiskeo descriptum e
Cod. Lugd. 587 (v. Dozy, Cat. I, p. 204%), sive e
libro skt 5 JaKil auctore al-Mobarrad (4- 275).
Paginae 59 priores cortinent omnia, quaein 76 pri-
oribus paginis Codicis Leid. leguntur; tantummodo
4 pagg. ex apographo nostro exciderunt, nempe pag.
9—12, ita ut hic ea desiderentur, quae in Cod. p.
11—135 inveniuntur. Margini hujus textts Reiskeus
praeterea notas adscripsit. In reliqud libri parte
indices ad apographum suum conficere aggressus est,
in quibus auctores, res et libri jfontes enume-
rantur.

Huic libro adjuncta sunt 2 folia separata, itidem,
nisi fallor, manu Reiske? scripta, quae gnomas quas-
dam Arabicas continent, ordine alphabetico digestas.
Hae enumerantur inde ab XI—XXIV (litt. > — &),

ita ut initium et finis desiderentur. E libro )._l_<J!

petitae videntur. Versio Latina ct notaec hic illic
additae sunt.
14
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N. LIV.

(Ex Willm. Cal. n, 171, p. 25 seq. Ab hoc emius
est ¢ bibl. K, Scheidii, cujus vide Cat. p, 94 n, 43,

Liber in 4° maj., 24 paginarum (quarum 16 pri-
ores impressae , 8 vero manuscriptae), involucro char-
taceo tectus.

In pag. 1 hic titulus impressus legitur: ..ol 6«
wtragdt maout, Consessus Hamadanensis , vulgo

dicti Bedi al Zamaan, e Codice MS. bibliothe-
cae f?fah"z's sut ejusdemque typis Adrabicis, edis
dit Jacobus Scheidius. ~ Scimus e Catal. E Schei-
dii p. 94 n. 41, eum hujus operis Codicem possedisse ,
quem postea nactus est de Sacy; v. Magasin En-
cyel. 1814 Tom. I, p. 195, et ejus Chrest. £r. Tom.
I, p. 261 (ed. 2*). Ex hoc igitur Codice J. Schei-
dius Consessus *al-Hamadaniz (4- 398) editurus erat.
Nihil tamen amplius prodiit quam 16 illae pagi-
nae, quae Cons. 1-—4" medium exhibent. Prae-
terea margini paginarum 8 priorum hujus textdis
E. Scheidius adscripsit varietatem lectionis e Cod.
MS. Parisiensi, nempe n. 1591, cujus apographon
frater J. Scheidius sibi fecerat (v. Cat. E. Scheidii p. 94
n.42). Paginae denique 8 reliquae , manu J. Scheidii
scriptae et prelo, ut videntur, paratae, finem Cons.
4 et sequentes ad Concessum 7" usque continent.
Septem horum Consessuum quatuor post J. Schei-
diam ab aliis editi sunt, n. 5% et 7% a de Sacyo,
Chrest. dr. Tom. U1, p. va-a®, atque 4" et B a

Grangeret de Lagrange , Anthol. Ar., p. 153—160.
Conf. versionem Ed. Amthor¢ in libro c. t. & lange
aus Osten, 1841,

Praeter Codices dictos alius mihi nen innotuit.
N. LV,

(Ex.Willm. Cat. 0,167, p. 25, Ab hoc emius est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal, p- 92 n. 33.)

Codex in 4° maj., foliorum 110, nitide et per-
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spicue scriptus, charactere L;::.mj, el bene compa-
ctus. E clausuld apparet , absolutum cum fuisse die
Mercurii, 7° mensis Gomadae prioris a. 1099.

Continet wi.céie -al-Ilarini¢ (4- 516).  Ad consessus
19 priores E. Scheidius adscripsit variantes lectiones.
Hae, a cons. I—VI rarissimae (1), a cons. VII—XIX
uberiores, petitae sunt ¢ Codd. hujus operis, quos
ipse possidebat (2), praesertim e n. 35 et 36 (Catal.
p- 92 et 93). Codex 35 ob formam Cod. minor
vocatur, Codex 36, qui Commentarium -as-Sarisi¢ ex-
hibet, Cod. Scher. vel S.

N. LVL

(Ex Willm. Cat. n. 168, p. 25. Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Catal. p. 92 n.35.)

Codex in 4° min., 156 paginarum , charact. w3
manu crassiore scriptus et bene compactus. Exaratus
est, ut subscriptio docet, mense Ramacano a. Ar.
1052, In margine pauca scholia reperiuntur.

Continet idem -al-Haririz opus. In hoe exemplari
vero duo folia inter pagg. 130 et 131 excideruut,
ita ut particula cons. 47, cons. 48 totus, el ferc di-
midia pars cons. 49 iulericrint.

(1) A° 1768, in libro: 'al,;g).g)ddﬂ S)J..uiidi p- 1720,
E. Scheidivs edidit Specimen variantium lectionum in Ha-
ririi Coms. I—¥ 1. Literd M. (i. e. Major) ibi Codex- no-
sler 167 ex Willm. Cat., literd vero m. (i. e. minor) Codex
168 ex Willm, Cat. (== n. 35 e Cat. Scheidii) designatur.
Codicem in Cat. Scheidii 34 ille anno demum sequenti 1769
nactus est,

{2) Hi erant numero 5 (n. 33-—37, Cat. p. 92 et 93).
N. 33 et 35 in collectione nostrd (n. 167 et 168) servantur.
N. 34 hodie reperitur in Bibl. Lugd. Bat. n. 1505, N.os 36
et 37 emit de Sacy, vide Pracfationem ad editionem -al-
Harrriz,

14*
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N. LVIL

{Ex Willm, Cal. n.166, p. 25. Huic 2° 1769 done
datus erat ab auctore E. Scheidio.)

Liber in 4° maj., 82 paginarum, consutus et
chartaceo involucro tectus. Ut titulus docet, hic
habentur -al-Hariri¢ Consessus 13 priores et pars
14, quos e Codice MS. Bibl. Lugd. Bat., nisi fal-
lor Cod. 56 (1) Gol. (Dozy, Cat. I, p. 263), de-
seripsit K. Scheidius.  Accedunt praeterea manu
Willmet¢ p. 75—82 pars altera cons. 14 et major
pars 15' ex apographo Codicis MS. Scheidiano (1).

Ad cons. 7 et 9 addidit Willmetus varias lectiones
ex de Sacyd Chrest. drab., Tom. I, p. 384 sqq.
ed. prioris; ad cons. 14 item variantes, quas ex-
hibent Rink et Vater, 4rab. Syr. und Chald. Le-
sebuchk, p. 128—140, Alia pauca Willmetus in
margine notavit.

N. LVIIL

(Ex Willm, Cat.n. 164, p.24. Incerlum, quomodo
ad hunc veneril.)

Liber in 4°, 99 paginarum, compactus ligaturd
chartaced orientalem in modum. In initio libri
Willmetus hunc titulum scripsit: Hardric Con-
sessus XI—XXII, drabice; ¢ Cod. Leid. de-
seripsil el notas quasdamn addidit K. Scheidius ,
7. €l Codex ille Leid. est 56 (1) Gol.; in fine
Cons. 22' pauca quaedam desiderantur.

(1) Sie nempe lego pro Scheidiani, quod ipse Willmetus in
libri titulo exaravit. Speetatur enim apographon mox se-
quens, n. 164 ex Willm. Cat., quod Scheidius descripsit, et
quidem ¢ Cod. Lugd. Bat. 56 (1) Gol.
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N, LIX.

(Ex Willm. Cat. n. 163, p. 24 Ab hox emtus est e
bibl. Walravené, in cujus Calal est n, 19 inp. 58.)

Liber in 4°, 21 paginarum , ligaturd chartaced
compactus orientalem in modum ¢t bene conservi-
tus. Sine dubio eidem manu ignotd exaratus est,
quae jam saepius nobis occurrebut., vN XLVIII
(ex Willm Cat. n. 157) cet., medioque igitur seculo
praecedenti absolutus. Nihil in libelli initio annota-
vit Willmetus , nec ab ipso descriptore titulus est
praefixus. Continet -al-Haririe Consessfis 11—14, ex
eodem Cod. Lugd. B. 56 (1) petitos. In margine
Codex saepius emendatur (1).

N. LX.

(Ex Willm. Cat. n. 133, p. 21. Ab hoc emtius est e
bibl. J. P. Bergéi, cujus vide Catal. p. 440 n.6857 b.)

Liber in 8°, 6 paginarum, ligatus orientalem in
modum, optime conservatus et elegantissime seri-
ptus. Omnes vocales textui additae sunt. Continet
-al-Haririe Epistolam Stricam et Sinicam cum
glossis, quas J. P Berg deseripsit ¢ Cod. Lugd. Bat,
56 (2); V. Dozy, Calal. I, p. 267, cl Arnold ,
Chrest. Arab., 1853, p. 202—209, coll, p. xxv1.

N. LXL

(Ex Willm. Cat. n. 175, p. 26. Ab hoc emius est e
bibl, Walravené, cujus vide Cat. p. 57 n.3.)

Liber in fol, max., 36 paginarum, ligaturd char-
taced compactus, orientalem in modum. Manus

(1) Quae in margine reperiuntur, emendationes sunt, pon
vero Scholia, et variantes lectiones ex 4lits Codd., quem-
admodum in Willmet? Cat.” exstat,
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sordida Pauli Gyongyossié (v. supra p. 8 ad N. Y1) anno
1740 hunc descripsit ¢ Cod. Lugd. Bat. 456 (v. Dozy

Catal. I, p. 307), sed male et vitiose hoc suum opus

peregit.  Continet hoc apographon partem libri:
«wl.bll Xpe=Llae, ¢ Lalidl K=l , auctore Tbn-Arab-
sih (4 854). Procedit nempe inde a Cap.® 1° ad
initium Cap.® 4, sive a pag. o~ med. ex editione
Cl. Freytagii.

Pag. 38 Gyongyossius quaedam notlavit de ar-

bore ,L;:lo;fa.
N. LXII.

{Ex Willm. Cat. n. 126, p. 20. Ab hoc emlus est e
bibl. E. Scheidii, cujus vide Caial. p. 92 n. 29.
Hic anno 1767 ex Ociente Codicem accepit.)

Codex in 4°, paginarum 55, charactere «
satis bene scriptus et involucro chartaceo tectus orien-
talium more. Paginac 20—41 in Codice ordine in-
verso compactae sunt; Codex tamen integer est. In
fine haec exstat subseriptio: «Shadl () gy U] o

= WPV

DSy L% Riw KNl (60 i wll B loyl
8;X>, A'U-

Continet librum ec. t. (5K _a-p-b auctore ysf
I pwsdt b e sl ut titulus do-
cet, litteris majoribus praefixus. In 1° pagind sic
incipit :

LI Lt I VY] Qe
Oselt Wladl aakil jouall bl Jdyadt sliait o
slsvatlly bl ke slio¥ Spdon oKho Salaylt
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whail Glei alld sal oSt gl b

AW Kol laill 5 e K10 ge ol L
reitoy ¥ g SOlm ittt noy el Lams
Cpadze st pgiandly Cammdl w2y cctlamt
JE A P C,; r@f;;%;g Leﬁas;\,{ sa S35
ST e .
ly wlgddst Yy apagw, Al ¢ Lo, 9,10
gl sl seds epoles Say Slgiy %, w2 Line

Domin soant S SEFLIP S

-

) —amgi Hasdy sl (1) O
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Haec praefatio, floridd et resonanti prosa (ut to-
tus libellus) et insertis multis po&tarum versibus
scripta , pergit ad pag. 5 in f., et ibi scriptor nar-
rare incipit, quid sibi acciderit, quodque in hoc li-
bello describere sibi proposuerit : nempe pulchro die
verno se exiisse ut “in hortis obambularet, subito
vero se vidisse agmen pulcherrimarum mulierum, in
quibus una erat elegantid et formositate reliquas su-
perans ; statim amore captum se has mulieres adiisse
omnesque quidem allocutum esse, sed cum illa lon-
giorem sermonem instituisse; hanc ipsi tunc respon-
disse , elegantissimd et facetissimi oratione utentem ,
eique imprudentiam, quod amori indulgeret, expro-
brasse: sic tamen amorem suum magis inflammatum
esse, et majorem in modum identidem increvisse,
quo diutius cum ed puelld colloqueretur eamque ve-
nuste respondentem audiret: tandem vero eam abi-
isse et se quoque domum rediisse, sed amore deper-
ditum et fracto animo. Deinde puellam (i. e, imagi-

(1) Al-Magq. II, p. o4 a3t
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nem cjus, habil) noctu el apparuisse et dormien-

lem beatum, sed expergefactum miserum reddidisse. —
Haec res est quam auctor fuse exposuit in hoc li-
bello, prosi elegantiore seripto, insertis saepissime
versibus poétarum, in codem argumento describendo
versantium (1).

Aliud exemplar mihi non innotuit.

N. LXIIIL

(Ex Willm, Cat, n. 172, p.26. Ab hoc emtus est
e bibl. BruiniZ (n. 73), qui eum comparaverat e
bibl. Willemsen, in cujus Catal., conjunctus cum
aliis, est m, 1824, p. 167.)

Liber in 4°, 8 paginarum, involucro chartaceo
tectus, et compaclus orientalem in modum. G. J.
Lette a® 1746 Lugduni Batav. eum descripsit.

Continet =l3,520 oy Uﬁ:;»;);x*ii Kalet> , oratio
Jocosa , qud aliguis suo exemplo miseriam ma-
trimonte ostendil el wvitam caelibem commen-
dat (2). Haec oratio reperitur in Codice Bibl. Senat.
Lipsiensis (Fleischer, Caz. n. CCXCVI, fol. 68 r.
~—T71r., p. 534), qui varia compleclitur a _smy-y

w

et Kexd ot (e See. 11° H.) collecta. Ex hoc

Qodice squm olim desc_ripseral Reiskeus, atque e hu-
jus apographo denuo illum descripsit Lettius,  Mar-
gini additae sunt ejus et Reiske! notae.

{I) Pag. 38 Auctor laudibus efferl poélam, e su} urbe

matali oriundum, nempe: _..pLJt ol eyl O

3 it pag. 6 item alium, quem Ly 3t 5 =l<f
vocat. Conf. praeterea Tydeman, Specimen, cxlibens con-

spectum operis Ton Chalikani, p. 58 n. 4).
{2) Sunl verba Fleischerd,

JED

N. LXIvV.

{Ex Willm, Cal. n. 198, p. 29 Ab hoc emtus est
e bibl. Bruini/ (n. 73), qui eum comparaverat e
bibl. Willemsen, in cojus Cal. est idem numerus

alque praeced. 1824, p. 167.)

Liber in 4° 24 paginarum, involucro chartacee
tectus orientalem in modum et bene conservatus.
Anno 1746 exaratus est a G. J. Letle.

Liber exhibet narratiunculas, e. g. de Harun -ar-
Ragido et Aba-Nowaso, quas, a Reiskeo ex codem
Cod. Lipsiensi (Fleischer, Catal. n. CCXCVI, pag.
554) descriptas, ex hujus apographo denuo descri-
psit Letteus. Notae paueissimae cum Reiskez tum
Letted in margine reperiuntur.

N. LXV.

{Ex Willm, Cat, n. 203, p.30. Ab hoc emtus est e
bibl. BruiniZ (n. 67), qui eum comparaverat e bibl,
Willemsené, cujus vide Catal, p. 166 n. 1815.)

Codex in 4°, foliorum 177, quorum tamen major
pars alba est, ceterum Mauritano charactere negli-
genter exaratus, et bene compactus.  Anni nota nul-
libi exstat; quantum vero e¢x habitu et historii Co-
dicis patet, certe duobus fere seculis ante scriptus
est. Ad libros pertinet, qui nobis adversaria di-
cuntur, et fragmenta continet brevissima, hic illic
inserta, quae magiam, theologiam aut poésin spe-
ctant. Codicem vero ad Litteras Humaniores retuli ob
fragmentum , quod ceteris longe eminet tam ambitu
quam argumento. Legitur hoc fol. 18—28, com-
plectens fere totam historiam (mily cleso¥ 5 0, 40

3ez=dl , @ MI Noctibus petitam, cujus tamen initium
et finis in Codice nostro desiderantur. Ilic nempe
ea pars reperitur, quae in ed. Habichtiana exstat
Tom. V, p. M-an .

Reliqua, quae in hoe Codice occurrunt (ut fol, 1—8,

i
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praccepla magica praesertim e Qor'ano, fol. 9—10
historia Salomonis, filii Davidis, obviam euntis fe-
minae Ll o, e Diabolo oriundae, preces porro,
fol. 71, 78 r., 123 v. sq., 137 v. sqq. cet.), sin-
gula enumerare molestius sane quam utilius foret.
Placet potius memorare, complura carmina varii
argumenti (1) passim occurrere, quae semper fere
ét brevissima sunt ét nomine auctoris carent. Pog-
tae autem, qui afferuntur, omnes fere Hispani sunt,
sec. H. 6 et 7 florentes, iique hoc nomine non in-
digni.  Sic fol. 83 r. versus leguntur, quibus haec in-

seribuntur : Qe g meSUL 0¥ Ky pande el sl
Jwadll b polill (2) oo il Opb® cyr &M
sl saz; (elas, quorumque hic primus est:
piie (hu 5%y Lolae balb (L)
2N yaelladl (B) yar ol
Fol. 56 r, alii versus exstant gok=sd anaod
Bay (ke ol ddt EE 0 olsd (sic) Ayl
«M¥, sic incipientes :
ol Ogeay g Ly
Olae o S Al

Fol. 65 v.—66 r. legitur carmen, cui inscribitur:

(1) V. c. mystici, erotici cet.

(2) + 544 (v. “Ibn Call. Vit ob¥). Occurrit ap. ‘al-Mag--
qart I, p. 19F1, Pea et I, po Y .

(3) Cod, cyaeball,
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St (2) W s s sl (1) xS
VR = P SR ¥ T ey
[i.’e. ovi] vi ple, cujusque initium est:
EPSTCRNRPRRE R IR SVSVE VW P ES])
slobepiell Boog st 200 (laidt

Post responsum Abia Bahri, cujus verba initialia
tantum adducuntur (é\n sliaedl KLY Cabs wadle),
statim sequitur: oot (3) <oV M Aubls ge kS
A R T e I a oty oy abdb Ove. Sunt 2
versus, qui ut 4 illi, quibus (sic) == 7 ei
respondit, in _ws cadunt.

Fol, 189 v.—158 r. (4) carmen exstat, cui in-
seriptum est: oif (5) sl el cenodt Jis
Saan S Mg g Uiamdl ol g eea@pal sl
e S0 peolals prduo ol s O3y | ST

PN RS R O rE Cadit in Ly et sic incipit :

(1) Est jusob (33 plaio ;= g0t + 598 (v. Hammer Lit._-
gesch.der. Ar. VIIS, 862), Saepius memoratur ap. ‘al-Maqqari.

(2) Occurrit item ap. ‘al-Maqq. II, p. ¥

(3) Vixit Sec. 6 exeunte (v. Hammer Lit.-gesch. d. Arab, VI!
S. 858, ‘Ibn Call. Vit. t4v, p. a™ (ed. Wiist.), ‘al-Magqari
II’ P- Fct“ et OP‘”.

(4) Sic, quia folia 158 --177 inverso ordine in Codice exstant,

(5) + 649 (v. inpr. -al-Maqq. II, p. ¥of)

15 %
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LB oS Rpiides wacib (el

LA-“S\S\AJ U‘ )LA{JS Lf:L"! QL@_J&@

Ejusdem poétae, \gw .y} dicti, etiam alibi non-

nulla carmina reperiuntur, sic f. 158 r. 5 versus in
a3 cadentes, f. 160 v.—159 r. carmen in i cadens

et f. 56 v, aliud in o desinens.

Fol. 159 r. denique carmen exstat Abbas: ‘ibn

Mirdas, quod in . cadit, et sic incipit (1):
X (oags (s dat Ll (Q<l3t)

v 3
nase ambiad! Basta sliny

Ad historiam Codicis illastrandam conducit, nisi
fallor, nota, quae fol. 156 r. legitur et sic se habet:
Acktum in’t (2) lantsschip het wapen van meden-
blick ghekommandeert door den EE here vy s~
admerael Slugh van enchhuysen kruysende op
de oostinne vaerders. Hinc enim patere videtur,

Codicem esse praedam ante a. Chr. 1673 (3) mari
hostibus ereptam.

N. LXVL

(Ex Willm, Cat. n. 200, p. 30. Ab hoc emtus est
e bibl. G. Colonii.)

Liber in 8° maj., 46 paginarum, involucro char-
laceo compactus orientalem in modum, Descriptus

(1) Est idem ecarmen, quod reperitur ap, ‘Ibn Hisam p.
A, 18— po a9F, L3,

(2) Duo vocabula priora paullo obscurius seripta sunt,

{3) Flughfum illum eumdem habeo ac Davidem Vlugh,
de quo v. Mr. J. C. de Jonge, Geschied. van het Nederl.
Zeecezen , Tom. IIT, p. 243 ¢t 417, et Brandi en Cenlen,
Historie van Enkhuizen locis in Indice laudalis. Vir hicce
fortissimus a® 1673 in proclio eecidit,
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est a Georg. Colonio, discipulo J. J. SchullenseZ,
e Codice tunc temporis magistri, nunc vero Bibl.*
Lugd. Bat. 1292 ¢ (Schult.) p. 1~—55, v. Dozy,
Catal. 1, p.351.

Continet ois\ly j-mlidl %K=, historiam e MI
Noctibus petitam, nempe Noctem 1°® et sqq. (ed.
Habicht, I, p. ™ sqq.).

N. LXVIL

(Ex Willm. Cat. n. 201, p. 30. Incertum, quomodo
ad hune venerit.)

Liber in 8° min., 22 paginarum, ligatura char-
taced ligatus orientalem in modum. Scriptlus esse
mihi videtur ab A. F. Woltersdorfio, quod tum an-
nus 1773 a Willmeto in Codice notatus, tum etiam
forma libri externa comprobant. Continet duas nar-
ratiunculas, alteram cui finis deést (complectitur
tantum 1', pag.): ha=y ogm Sl (o5 wlo xg_LX:'>
6L"b My pafe, alferam integram (20 pagg.')‘: ;,.“>
3 b §y= Loy Xkt ,(Jé‘ wladl, RSM?)XSS, x;LAJ%sds
(1) (~Eha3 )Lm Loy 8,Linall.

N. LXVIIL
(Ex Willm. Cat. n, 202, p. 30.)

Liber in 4°, 8 paginarum, involucro chartaceo
tectus orientalem in modum. Ipsius Willmet¢ manu
descriptus est ex apographo Scheidiano Codicis Ms.
Ar. J. J. Schultensiz, qui Codex nunc in Bibl.
Lugd. Bat. est 1292 b, v. Dozy, Catal. I, p. 351.

Continet initium historiae decem wezirorum (Cod,
1292 b, pag. 1—7), cf. MI Noct. ed. Habicht. VI,

p. 19 sqq.

(1) Hic inscriptio abrupte desinit.




